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I. Formulace cílů práce, metodologie 

(adekvátnost formulace cílů, vymezení tématu odpovídající rozsahu BP, adekvátnost zvolené metodologie)

Autorka se ve své práci soustředí na profil nakladatelky, kulturní manažerky, spisovatelky a překladatelky Markéty Hejkalové. Kombinuje metodu řízeného rozhovoru s metodou kompilativní, která jí umožňuje zasadit osobnost spjatou s Havlíčkovým Brodem do kontextu současných literárně kulturních aktivit v České republice. Téma i zvolenou metodu považuji za adekvátní požadavkům na bakalářskou práci kladeným.
body (0–4)* 
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II. Naplnění stanovených cílů 

(odpovídající zpracování a interpretace výsledků, závěry práce, diskuse práce /porovnání výsledků práce s výsledky dosavadních bádání k tématu/, autorský přínos práce) 

Autorka svou práci zahájila kapitolou věnovanou logocentrické kultuře vůbec, zamýšlí se nad povahou nakladatelské činnosti obecně, postupně se v lineární časové lince přesunuje k těžišti své práce a soustředí se na konkrétní realizaci nakladatelské činnosti v současných podmínkách. Vytváří portrét Markéty Hejkalové v návaznosti na zamyšlení nad motivy její práce. Domnívám se, že tato případová studie, jakkoliv modeluje jedinečnou životní dráhu, je příspěvkem k charakteristice dobového nakladatelského podnikání a potažmo vůbec k dějinám literární kultury posledních 25 let. 
body (0–4)
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III. Obsahové zpracování, přístup k řešení, řešení dílčích problémů 

(struktura a koheznost práce, vhled do problematiky, využití relevantních odborných zdrojů, adekvátní pojmový aparát, praktická aplikace teoretického rámce, samostatnost zpracování)

Autorka si dala velkou práci s pokud možno nejširším zasazením činnosti Markéty Hejkalové do historického a kulturního kontextu. Široké aktivity Markéty Hejkalové vedly Lucii Štěpánovou k tomu, aby se soustředila na její aktivity nakladatelské, stranou zájmu pak zůstává táž osobnost jako spisovatelka a překladatelka. Promyšlené zúžení tématu považuji za logické. V tomto kontextu se ovšem jako redundantní jeví obecné kapitoly o dějinách knihy, které zavádějí text do zcela jiných rovin. Autorce se podařilo iniciovat rozhovor s nakladatelkou, k využití tohoto rozhovoru mám ale přeci jen výhrady: odpovědi Markéty Hejkalové nejsou podrobovány kritice, nejsou dokládány z jiných zdrojů. Na druhé straně oceňuji, že se Lucie Štěpánová na rozhovor připravila a otázky kladla  z hlediska svého odborného zájmu. 
	3




IV. Formální náležitosti práce a její úprava 

(jazyková a stylistická úroveň, grafická úprava, dodržení příslušných citačních norem) 

Práce je dobře formulována, nebylo třeba do ní zasahovat formulačně ani korektorsky. Odpovídá normám na odbornou práci kladeným.

body (0–4)
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V. Otázky doporučené k rozpravě při obhajobě
 

Jakými pravidly je dobré se řídit při tvorbě interview? 
VI. Celkové hodnocení (doporučení/nedoporučení k obhajobě)


Práci k obhajobě doporučuji
VII. Návrh klasifikace (podle bodového ohodnocení)

15 bodů = VÝBORNĚ
datum: Pardubice, 13. července 2016
podpis:

__________________________________________________________________________________

Tabulka bodového hodnocení 

	body
	klasifikace
	Podmínka

	14 až 16
	Výborně
	žádná nulová položka

	11 až 13
	velmi dobře
	žádná nulová položka

	5 až 10
	Dobře
	žádná nulová položka

	4 a méně
	nevyhověl
	min. 1 nulová položka 


*	legenda k bodovému hodnocení: 4 = zcela adekvátně zpracováno; 3 = poměrně vhodně zpracováno; 2 = dostatečně zpracováno; 1 = pouze částečně splněno; 0 = neadekvátně zpracováno





